
The temple of the king
 

Das Blut des Gotteslamms

One day in the year of the fox
Came a time remembered well
When the strong young man of the rising sun
Heard the tolling of the great black bell

Als unsere Ära begann
im ersten Christus-Jahr,
kam ein Kind auf die Welt, ihr kennt es all’,
Jesu Kommen war schon wunderbar.

One day in the year of the fox
When the bell began to ring
Meant the time had come for one to go
To the temple of the king

Und was Er getan und gesagt,
wird bis heut’ noch diskutiert.
Wir streiten noch nach Jahrtausenden,
wie man Ihn recht tituliert.

There in the middle of the circle he stands
Searching, seeking
With just one touch of his trembling hand
The answer will be found

Als der Messias hat Er sich präsentiert:
„Seht ihr: Ich bin’s!
Die alten Schriften erzählen von Mir.
Selig, wer Mir glaubt!“

Daylight waits while the old man sings
"Heaven, help me"
And then like the rush of a thousand wings
It shines upon the one
And the day had just begun

Doch auch damals gab es die Leut’,
die nicht glaubten.
Und so ist es leider noch heut’:
Wer es nicht glauben möcht’,
verschließt sich vor dem Licht.

One day in the year of the fox
Came a time remembered well
When the strong young man of the rising sun
Heard the tolling of the great black bell

Und das Volk, in dem Er kam,
es teilte sich entzwei:
Die einen machten Ihn zu ihrem Herrn,
die andern verschlossen ihren Geist.

One day in the year of the fox
When the bell began to sing
It meant the time had come for the one to go
To the temple of the king

Und falsche Messiase
standen auf mal hier, mal da,
doch keiner von ihnen hat das erfüllt,
was weissagt der Tanach.

There in the middle of the people he stands
Seeing, feeling
With just a wave of a strong right hand 
     he′s gone
To the temple of the king

Nun hat Sein Volk eine letzte Chance:
Sagt es, zeigt sie!
Die Bundeslade, versteckt im Berg,
     ist da
mit dem Blut des Gotteslamms!

Far from the circle at the edge of the world
He's hoping, wondering
Thinking back from the stories he′s heard
Of what he's gonna see

Fragt eure Oberen mal ganz keck:
„Wo ist die Lade?“
Denn Ron Wyatt hat sie entdeckt
unter einem Berg.



There in the middle of the circle it lies
Heaven, help me
Then all could see by the shine in his eyes
The answer had been found

Und seit damals wissen sie’s wohl:
Jesus war es,
der Messias fürs jüdische Volk,
der Schöpfer aller Welt.

Back with the people in the circle he stands
Giving, feeling
With just one touch of a strong right hand, 
      they know
Of the temple and the king

Ja, seit damals wissen sie’s wohl:
Jesus war es,
der Messias fürs jüdische Volk
     und auch
der Schöpfer aller Welt!
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